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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 3083/73
(1973. gada 14. novembris)

par informācijas paziņošanu, kas vajadzīga, lai ieviestu Regulu (EEK) Nr. 2358/71 par sēklu tirgus kopīgo
organizāciju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1971. gada 26. oktobra Regulu (EEK)
Nr. 2358/71 (1) par sēklu tirgus kopīgo organizāciju, kurā jaunā-
kie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1707/73 (2), un jo īpaši
tās 9. pantu,

tā kā Regulas (EEK) Nr. 2358/71 9. pants paredz, ka dalībvalstis
un Komisija cita citai dara zināmu minētās regulas ieviešanai vaja-
dzīgo informāciju; tā kā, ciktāl tas attiecas uz informāciju, kas

dalībvalstīm ir jādara zināma Komisijai, ir lietderīgi noteikt tās
veidu un sniegšanas termiņus;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Sēklu pārval-
dības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

Vienīgais pants

Par katru sugu vai šķirņu grupu, kurai ir noteikts atbalsts, un par
katru kukurūzas hibrīda tipu sēšanai, kuram ir noteikta
orientējošā cena, dalībvalstis dara Komisijai zināmu pielikumā
uzskaitīto informāciju līdz pielikumā noteiktajiem datumiem.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1973. gada 14. novembrī

Komisijas vārdā —

priekšsēdētājs

François–Xavier ORTOLI

(1) OV L 246, 5.11.1971., 1. lpp.
(2) OV L 175, 29.6.1973., 5. lpp.
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PIELIKUMS

Nr. Informācijas veids
(pa šķirnēm vai varietāšu grupām)

Datums, līdz kuram jāsniedz
informācija

ražas gads
kalendārais gads
pēc ražas novāk-

šanas

1 Kopējā sertificēšanai pieteiktā platība (hektāros) 1. jūlijs (1)

2 Kopējā sertificēšanai pieņemtā platība (hektāros) 15. decembris

3 Aptuvenā raža (simtos kilogramu) (2) (8) 15. decembris

4 Aptuvenie daudzumi, ko paredzams iesniegt sertificēšanai (novērtē-
šana jāizdara, pamatojoties uz iepriekš sertificētajiem daudzumiem)
provizoriskie skaitļi simtos kilogramu) (3) (8) 1. maijs

5 Audzētāja saņemtā tīrā pārdošanas cena (provizoriskie skaitļi simtos
kilogramu) (4) (8) 1. maijs

6 Kopējais novāktais daudzums (simtos kilogramu) (3) (8) 1. oktobris

7 Audzētāja saņemtā tīrā pārdošanas cena (galīgie skaitļi simtos kilo-
gramu) (4) (8) 1. oktobris

8 Kopējais imports un eksports (simtos kilogramu) tirdzniecības
gadā (3) (5) (6) (8) 1. oktobris

9 Audzētāju un vairumtirgotāju glabātie krājumi (simtos kilogramu)
tirdzniecības gada beigās (3) (6) (8) 1. oktobris

10 “Free-at-frontier” cenas (hibrīdu kukurūza sēšanai) (simtos kilo-
gramu) (6) (7)

1. decembris, 1. janvāris, 1. febru-
āris 1. marts, 1. aprīlis

(1) Otrajā pļaujā novākto sēklu šķirņu gadījumā attiecīgais datums ir 1. septembris.

(2) Šie dati ir piemērojami tikai elites sēklām vai sertificētām sēklām.

(3) Šķirnēm, ko var tirgot Kopienā vai pārejas pasākuma veidā jaunajās dalībvalstīs kā “komerciālas” sēklas, datus sniedz attiecībā uz:
i) elites sēklām un sertificētām sēklām;
ii) komerciālām sēklām.

(4) Šajā cenā nav ietvertas cenas par sagatavošanu tirgošanai, sertificēšanas un transporta izdevumi, PVN un summas, kas saņemtas
attiecībā uz palīdzību.

(5) Imports iedalīts pēc izcelsmes valsts.
Eksports iedalīts pēc galamērķa valsts.

(6) Tirdzniecības gads, kā noteikts Regulas (EEK) Nr. 2358/71 2. pantā (OV L 246, 5.11.1971., 1. lpp.).

(7) Cena katram hibrīda veidam, kas sertificēts, apstrādāts, iesaiņots un izlikts pārdošanai kā aprakstīts Regulā (EEK) Nr. 1578/72
(OV L 168, 26.7.1972., 1. lpp.).

(8) Skaitļi par daudzumiem, kas attiecas uz sēklām, kuras atbilst sertifikācijas prasībām; 4., 6., 8. un 9. punktam piemērojamās pra-
sības var būt tās, kas attiecas uz pieņemšanu sertificēšanai.
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